📅 Hindi Lesson – Murli of 14 May 2026

📅 Murli sentence of 14 May 2026

📜 Hindi
बाप जितना प्यार, दुनिया में कोई कर नहीं सकता.

🔤 Transliteration
bāp jitnā pyār, duniyā meṃ koī kar nahīṃ saktā.

💬 Translation
👉 No one in the world can love as much as the Father does.
More literally:
👉 The amount of love the Father gives, no one in the world can give.

In the BK context, बाप (bāp) refers to the Supreme Father, Shiva Baba.

📚 Vocabulary
	Hindi
	IAST
	Meaning

	बाप
	bāp
	father

	जितना
	jitnā
	as much as / to the extent that

	प्यार
	pyār
	love

	दुनिया
	duniyā
	world

	कोई
	koī
	someone / anyone / no one

	कर सकता
	kar saktā
	can do

	नहीं
	nahīṃ
	not



🧩 Sentence Structure
The full implied structure is:
बाप जितना प्यार कोई नहीं कर सकता
 (bāp jitnā pyār koī nahīṃ kar saktā)
👉 “No one can love as much as the Father.”
The word:
· जितना (jitnā) 
expresses a comparison of degree:
· “as much as” 
· “to the same extent as” 
In Hindi, this often appears in the correlative structure:
· जितना… उतना… 
· (jitnā… utnā…) 
= “the more/as much… the more/as much…”
Here, the second part:
· उतना (utnā) 
is omitted because it is understood from the context.

⚙️ Grammar
1️⃣ प्यार करना (pyār karnā)
Hindi commonly expresses “to love” with:
· प्यार करना 
· (pyār karnā) 
Literally:
· प्यार (pyār) = love 
· करना (karnā) = to do 
So literally:
 👉 “to do/give love”
In this sentence:
· प्यार … कर नहीं सकता 
· (pyār … kar nahīṃ saktā) 
means:
 👉 “cannot love”

2️⃣ कर सकता (kar saktā)
The construction:
· कर सकता है 
· (kar saktā hai) 
means:
 👉 “can do”
The auxiliary verb:
· सकना (saknā) 
means:
· to be able to 
· can 
Therefore:
· नहीं कर सकता 
· (nahīṃ kar saktā) 
means:
 👉 “cannot do”

3️⃣ कोई (koī)
The word:
· कोई 
· (koī) 
can mean:
· someone 
· anyone 
· no one (in negative sentences) 
Here, because of:
· नहीं (nahīṃ) 
the expression:
· कोई … नहीं 
· (koī … nahīṃ) 
means:
 👉 “no one”

🌸 Spiritual Meaning (BK Context)
The sentence contrasts:
🌍 Worldly love
· temporary, 
· conditional, 
· mixed with attachment, 
· influenced by expectations or ego. 
🕊️ The Father’s love
· constant, 
· pure, 
· selfless, 
· spiritually beneficial for the soul. 
In the murlis, the word:
· प्यार (pyār) 
does not only mean emotional affection.
 It may also imply:
· spiritual care, 
· protection, 
· mercy, 
· upliftment of the soul. 
Thus:
· दुनिया में कोई कर नहीं सकता 
· (duniyā meṃ koī kar nahīṃ saktā) 
means:
 👉 “No human being can give such love.”

💬 Natural Reformulations
👉 “No one in the world can love as much as the Father.”
👉 “No human love can equal the Father’s love.”
👉 “The Father’s love is incomparable.”
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